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Ñaantsi okantakota Añaamintotsi

1 �1 Jirika nosankinatakotzimiri jaka: Iri jiitaitziri “Ñaantsi okantakota 
Añaamintotsi”. Itzimitataika pairani owakiraa itantanakawori 

jiwitsikantaitzi. Naakayitaki kimataikiriri, naakayitaki ñaataikiri, 
notirotapiintakiri. 2  Tima jirika iitachari “Añaamintotsi”, joñaagantaka 
irirori. Inampitapaintawo kipatsiki, naakayitaki ñaakiriri. Irootaki 
nokinkithatakotantzimiriri kantaitachani añaamintotsi, tima 
jañiitataika pairani irirori itsipatakari Ashitariri. Iriitaki oñaagaanari 
naakaiti. 3  Irootaki nokinkithatakotantzimiriri nokikitajaantakari, 
nokimajaantakiri iijatzi, inkini aapatziyawakaayitaiya aakaiti. 
Iriitajaantaki Ashitairi aapatziyaari, ari akimitsitanaari iijatzi 
Itomi. 4 Iro opoñaantari nosankinayitaimiro iirokaiti, ari onkantya 
pinintaapirowaitantyaari.

Jiitaitziri Pawa “Kitainkari”
5 Jiroka ñaantsi jiyotakaanari Cristo, irootaki nowawisaimiri iirokaiti: 

Jiitaitziri Pawa “Kitainkari”, tii ikimitawo tsiniriri. 6  Aririka ankanti 
“Naapatziyari Pawa”, iikirorika antapiintatyiiro kaaripirori, athiiyaka. 
Okimiwaitakawo tsiniripaiti aniitzi, apiyathatakawo tyaaryoori. 7 Irooma 
aririka asaikanai kamiitha tikaatsi antzimotanti, ayotaantanairo 
tyaaryoori, ari amatakiro aapatziyawaiya. Tima okimiwaitakawo 
asaikanaatyiimi okitiijyitzi, akimitakotanaari Pawa isaiki irirori 
okitiijyitzi. Ari onkantya impiyakotantairori antawitakawo kaaripirori, 
irootaki ikapathainkatantakari Cristo ikamawintakairanki. 8  Aririka 
ankanti “Tii nantanitziro kaaripirori”, apaniroini amatawiwaitaka, 
tii ayotakotziro tyaaryoori. 9 Irooma aririka ankamantairi Pawa 
antayitziro kaaripirori, aritaki jimatakiro irirori impiyakotairo. Tima 
ityaaryoowintapiintakai irirori, tampatzikashiriri jinatzi, iriitaki 
kitishiripirotakaini. 10 Aririka ankantawaiti “Tii nokaaripirotzi”, 
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okimiwaitakawo ankantatyiimi “Thiiyinkari jinatzi Pawa”. Tii 
ayotakotairo jiñaani.

Iri Cristo ookaakowintayitairi

2 �1 Notomiiti, opoñaantari nosankinatzimiro jiroka onkantya iiro 
pantantawo kaaripirori. Aririka antakiro kaaripirori, tzimatsi 

ookaakowintaini janta Ashitairiki. Iriitaki Jesucristo, kamiithashiriri. 
2  Iriitaki otsimaryaakiriri Pawa jowasankitaawintairomi ayaaripironka. 
Tii apaani jookaakowintai aakaiti, aña maawoni atziri ikaatzi 
nampitawori kipatsiki. 3  Jiroka ayotantyaari tyaaryoorika ayotairi 
Cristo: Aririka amonkaatapiintanairo ikantakaantairi. 4 Tzimatsirika 
kantawitachani, “Niyotziri naaka”, iro kantacha jirika iiniro ipiyathatawo 
ikantakaantani, ithiiyaka jirika. Tii jiyotakotziro tyaaryoori. 5 Itzimirika 
monkaatanairori ikantakaantaitani, iri itakopirotanaariri Pawa. Iro 
ayotantyaari tyaaryoo atsipashiritanaari. 6  Tzimatsirika kantatsini, 
“Notsipashiritaari naaka”, ontzimatyii isaikanai kamiitha jojyakotaiyaari 
ikantapainta Cristo.

Owakiraari ikantakaantaitani
7 Iyikiiti, kaari owakiraari ikantakaantaitani nosankinatzimiri. 

Aña iro piyotsitakari pairani. Irootaki ñaantsi pikimayitakiri pairani 
iirokaiti. 8  Irojatzimaitaka kimitakawori owakiraari ikantakaantaitani, 
okantakaawo jantapaintziri Cristo. Okantakaawo pantayitanairi 
iijatzi iirokaiti. Kimiwaitaka awisainkatanaki tsiniriinkatatsiri, iri 
kitiijyiinkatapaintsiri ñaapirori kitainkari. 9 Tzimatsirika kantatsini, 
“Jashitaana kitainkari”, irojatzimaitaka ikisaniintawakaa ikaatzi 
ikimisantzinkaritzi, tikiraata jimatziro, aña okimiwaitakawo irojatzimi 
isaikimi otsiniritzi. 10 Iriima itakotanaariri ikaatzi ikimisantzinkaritzi, 
iriitaki kimitanaariri aniitanaatsiri okitiijyiinkatzi, tii jantziwawaita, 
tima tikaatsi inkantzimoniintakaiyaari. 11 Itzimi kisaniintawakaachari 
ikaatzi ikimisantzinkaritzi ikimitakari aniitantawori otsiniritzi. Tii jiyotzi 
tsika ikini, tii jokichaatzi otsiniripaititzi.

12  Notomiití, iiroka nosankinayitzini jiroka tima pikimisantairi Cristo, 
pipairyaapiintairo iwairo, irootaki ipiyakotantaimirori piyaaripironka. 
13  Iwaapatiitarí, iiroka nosankinayitzini jiroka tima piyotairi Cristo 
añiitsitainchari pairani itantanakawori jiwitsikantayiitzi. Mainariití, 
iiroka nosankinayitzini jiroka tima poitsinampagairi kamaari. Notomiití, 
iiroka nosankinayitzini jiroka tima piyotairi Ashitaimiri. 14 Iwaapatiitarí, 
iirokaiti nosankinayitzini tima piyotairi añiitsitainchari pairani 
jitantanakawori jiwitsikantayitzi. Mainariití, iiroka nosankinayitzini 
jiroka tima shintsishiri pikantayitaa, piyotairo iñaani Pawa, 
poitsinampagairi kamaari.
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15 Iiro pitashiwaitawo isaawisato. Tzimatsirika itashiwaityaawoni 
isaawisato, tii jitakopirotaari Pawa. 16 Tima maawoni isaawisato tii 
ompoñiiya Pawaki, aña isaawiki opoñaawo. Jiroka okanta isaawisato: 
anintashiwaitawo kaaripirotatsiri, anintashiwaitawo añaayitziri, ankowi 
ankantakaapirowaitya. 17 maawoni jiroka isaawisato jinintayitziri atziriiti, ari 
apirotaiya. Iriima antanaironi ikowiri Pawa, jashi jowairo jañagai.

Kisaniintziriri Cristo
18 Notomiití, irootaintsi onthonkimataiya kipatsi. Pikimaiyakini iiroka ari 

inkoñaatapaaki kisaniintirini Cristo aririka onthonkimataiya. Tzimataiki 
iroñaaka jaka kisaniintayitziriri Cristo. Iro ayotantari irootzimataintsi 
onthonkimataiya kipatsi. 19 Jirikaiti kisaniintayitakiriri Cristo, iriiyitaki 
akaawitapiintakari akimisantzi, itzimi ookawintanakairi. Imapirotatyaarikami 
intsipayitaimi, iiromi jookawintayitaimi. Irooma jookawintayitanakai, ari 
ayoyitzi tii jimapirotajaanta inkaashiriyitai aakaiti. 20 Iro kantacha iirokaiti, 
jotyaantaitakimiri Tasorintsinkantsi inampishiritantaimi, kimiwaitaka 
isaipatziitotantatyiimiri. Aritaki piyotairo iirokaiti jiroka. 21 Irootajaantaki 
nosankinatantzimirori jiroka, tima aritaki piyotairo iiroka tyaaryoopirori. 
Aritaki piyotsitaawo iijatzi pinashiyitaawo iroorika thiiyaantsi. 22 ¿Itzimikama 
thiiyachari? Iriitaki kantatsiri “Jesús kaari Cristo”. Iriitaki kisaniintakiriri 
Cristo. Irijatzi manintakiriri Pawa, ari ikimitaakiri iijatzi Itomi. 23 Itzimirika 
manintawaitakirini Itomi Pawa, irijatzi imanintajaantaki Ashitariri. Iriima 
tsika itzimi kimisantairiri Itomi, imapiro jashitajaantaari Ashitariri. 24 Irooma 
iirokaiti, oisokiro pinkantanakiro pitakari pikimakiro pairani. Iroorika 
pimatanakiri, ari poisokirotaiyaari Itomi, ari pinkimitaanakiri iijatzi Ashitariri. 
25 Jiroka ikajyaakaajaantakairi irirori: Ari ankantaitatyaani añaashiriyitai.

26  Iro nosankinatzimiri tsika ikantakota ikaatzi kowatsiri 
jamatawiyitimi. 27 Iro kantzimaitacha iirokaiti, oisokiro 
pikantawintanakawo isaipatziitoyiitakimi. Irootaki iiro okowityaanta 
intzimi pashini yotaimini. Jirika Tasorintsinkantsi ikimitakaantaitakimiri 
isaipatziitoyiitantyaamiri, iri yotaayitzimiri kamiitha. Jiyotaimiro 
tyaaryoori, kaari thiiyaantsi jiyotaimiri. Ontzimatyii pantayitairo tsika 
okantajaanta jiyotaimi irirori, pintsipashiritaiyaari.

28  Ari okanta notomiití, ontzimatyii antsipashiriyitaiyaari Cristo, 
onkantya iiro akaaniwaitanta aririka impiyaki, aña awintaashiri akantya 
antonkiyotawaiyaari. 29 Aritaki piyoyitairi kamiithashiriri jinatzi Cristo, 
ari piyotairi iijatzi itzimirika ashiminthatanaawori jantanairo kamiithari, 
kimiwaitaka japiitakiromi intzimayitaimi ikantakaanaari Cristo.

Itomiiti Pawa

3 �1 Pinkinkishiritiro jiroka: Antawo jitakotai Pawa, itomiyitai. Imapiro. 
Tii ikimathatziro isaawisatzi tsika iita Cristo-tatsiri, ari ikimiyitairi 
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iijatzi aakaiti tii ikimathayitai. 2  Ari okanta nitakotaniití. Itomi Pawa 
anayitai. Tikira ayotaajaitziro tsika ankantayitaiya paata. Apa ayotzi ari 
ankimitaiyaari ikanta Cristo aririka impiyapaaki, tima ari onkantaki 
añiiri tsika ikantajaanta irirori. 3  maawoni atziri kowaironi jiñiiro 
impiyantaiyaari Cristo, jantapiintairo onkaati kitishiritakairini. Tima 
kitishiri ikanta irirori Cristo.

4 Iriima kaari owajyaantironi jantayitziro kaaripirori, ipiyathatatyaawo 
ikantakaantziri Pawa. Tima jiroka kaaripirori, piyathataantsi inatzi. 
5 Piyotaiyini iiroka oita ipokantakari Cristo kipatsiki, iro ipokantakari 
inthonkairo kaaripirori. Tii jantapaintziro irirori kaaripirori. 6  Ikaatzi 
oisokirotanaariri Cristo, tii okantzi jantairo kaaripirori. Tima ikaatzi 
oisokirotawori kaaripirori, tii jiyotaajaitziri Cristo. 7 Notomiití, 
iiro jamatawiitzimi. Inkaati antapiintanaironi kamiithari, iriitaki 
kamiithashiriri, ikimitakotanaari Cristo ikamiithashiritzi irirori. 
8  Itzimirika antapiintakirori kaaripirori, joisokirotatyaari kamaari. Tima 
iri kamaari itakaantakawori jantakiro kaaripirori. Iro ipokantajaantakari 
Itomi Pawa kipatsiki, inthonkairo kaaripirori joñaagantakiri pairani 
kamaari. 9 Iriima ikaatzi jowamiithashiritairi Pawa kimiwaitaka 
owakiraami intzimayitaimi, tii jantapiintanairo kaaripirori. Tima Pawa 
tomitanaariri, kimiwaitaka japiitatyiiromi intzimayitaimi ikantakaanaari 
Pawa. 10 Irootaki kaari ikompitanta ayotiri jashiyitari Pawa, jashiyitari 
kamaari. maawoni kaari antapiintaironi kamiithari, tii itsipataari Pawa. 
Ari ikimitari iijatzi kaari itakotawakaachani ikimisantzinkaritzi, tii 
itsipatari Pawa.

11 Jiroka ñaantsi pikimayitawakiri pairani owakiraa pikimisantanaki, 
ikantaitzi: Ontzimatyii atakotawakaayitaiya. 12  Iiro ojyakotari 
ikanta Caín, kaaripiroshiri jinaki jowamaakiri iririntzi. ¿Oitama 
jowamaantakariri? Aña iro jowamaantakariri okantakaari 
ikaaripiroshiritzi Caín, iriima iririntzi kamiithashiri jinawitaka 
irirori. 13  Iyikiití, iiro okantzimotzimi aririka inkisaniintawaitimi 
isaawisatzi. 14 Ayotaiyini aaka, kimiwaitaka kamashiri akantayiwitaka 
pairani. Irooma iroñaaka, kimiwaitaka añaashiriyitai. Iro ayotantari, 
tima atakoyitawakaapiinta akimisantayitai. Kaari itakotantachani, 
ikimitakari kamashiriri. 15 Itzimirika kisaniintantatsiri, ikimitakari 
ashiryaantzinkari. Ayotaiyini, apaani ashiryaantzinkari iiro jiñiiro 
jañaashiriyitai. 16  Jirika oñaagantapirotakirori tsika ikantaita 
jitakotantaita: Ikamimotakai Cristo aakaiti. Iro amatanairi aakaiti, 
shiritha ankantya ankamimotanti. 17 Tzimatsirika otzimimotziri 
jajyaagawo, impoña iñi iyiki okowityiimowaitari, ari ijyampitsiwaitakiri 
jirika iyiki, tikira jimapirotziro jitakotaiyaari Pawa. 18  Notomiití, tii 
okantzi ankantashiwaitapiintya, “Nitakotanta”. Ontzimatyii antanairo 
oñaagantzirori itakotaantsi.
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19 Irootaki ayotantaari imapiro jashiyitai Pawa. Tima ayotai 
jashiyitai Pawa, irootaki awintaashiritantaariri amanamanaataari, 
20 onkantawitatya ontzimayitimi oita katsitzimoshiritaini. Tima 
Pawa jiyotziro maawoni, jiyotsitawo akinkithashiritani okaatzi 
katsitzimoshiritaini akaaripirotaki. 21 Nitakotaniití, aririka owajyaantairo 
okaatzi katsitzimoshiritakairi, ari añaakiro awintaashiritaiyaari Pawa 
amanamanaataari. 22  Iro ayotantyaawori aritaki jimatakairo okaatzi 
akowakotziriri. Tima amonkaayitairo ikantakaantani, antapiintainiri 
ikowiri irirori. 23  Jiroka ikantakaantani: Ontzimatyii awintaiyaari, 
ampairyaapiintairi Itomi Jesucristo. Ontzimatyii atakotawakaayitaiya. 
Iro ikantakaantani amatairi. 24 Inkaati monkaayitaironi ikantakaantani, 
iriitaki tsipashiritaariri. Iri Tasorintsinkantsi jotyaantakairi yotakaayitairi 
imapiro atsipashiritaari.

Itasorinka Pawa ipoña iisaniintashiritani Cristo

4 �1 Nitakotaniití, tzimatsi ojyiki kantawitachari: “Naaka 
kamantantaniri”. Iri kamaari ñaawaitakairiri. Iiro pikimisantziri 

inkantayitiri, ontzimatyii piñaantyaari iriitajaantakirika Pawa 
ñaawaitakaakiri jirika kamantantaniri. 2  Jiroka ayotantyaari iroorika 
Itasorinka Pawa ñaawaitakairiri, aririka inkanti: “Jatziritzimotai 
Jesucristo”. 3  Iriima thainkakirori ikantaitakiri, tii jashitari Pawa, iriitaki 
jiñaawaitakaakiri iisaniintashiritani Cristo. Pikimakotakiri iirokaiti, ari 
intzimaki jaka kipatsiki ñaawaitironi jiroka. Aritaki tzimaki. 4 Irooma 
iirokaiti, notomiiti, jashitaimi Pawa, iiroka anaakoyitakiriri. Tima 
antawoiti ishintsinka Cristo, pitsipashiritaari iirokaiti. Janaakotairi 
ikaatzi tsipashiritakariri isaawisatzi. 5 Jirikaiti ojyawitakariri 
kamantantaniri, isaawisatzi jinatzi. Irootaki ikimisantawakaantari 
ikaatzi jisaawisatzitzi. 6  Irooma naakaiti, jashiyitaana Pawa. Irootaki 
pikimisantantanari pikaatzi jashipirotaimi Pawa. Tiimaita ikimisantayitai 
kaari yotairini Pawa. Ari okanta, tii okompita ayoyitairi jiñaawaitakairi 
Tasorintsinkantsi, jimatantanaawori jiyotaantairo tyaaryoori. Ari ayotziri 
jashitari kamaari yotaantzirori kantashiwaitachari.

Pawa jiitaitziri “Itakonkantsi”
7 Nitakotaniití, ontzimatyii pitakotawakaayitaiya. Itzimirika antanairori 

jiroka, kimiwaitaka japiitakiromi intzimayitaimi ikantakaanaari Pawa. 
Iriiyitaki yoyitairiri. 8  Itzimirika kaari itakotantachani, tii jiyotairi 
Pawa. Tima Pawa jiitaitziri irirori “Itakonkantsi”. 9 Jiroka ikanta 
Pawa joñaagairo imapiro jitakotai: Jotyaantakairi japintziti Itomi jaka 
kipatsiki, okanta jimatakaayitantairori aakaiti añaashiriyitai. 10 Jiroka 
okantakota iroopirori itakotaantsi: Tii aakaiti poñaakaantyaawoni 
atakotaiyaari Pawa, aña iri Pawa poñaakaantakawori jitakoyitai. Tima 
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antawoiti jitakoyitai, jotyaantakairi Itomi. Iriitaki oitsimaryaakiriri 
Pawa jowasankitaawintairomi ayaaripironka. 11 Nitakoyitaní, jitakotai 
antawoiti Pawa, ari ankimiyitaiyaari aakaiti atakotawakaayitaiya. 
12  Tikaatsi atziri ñaakirini Pawa. Iro kantacha aakaiti kantatsi 
antsipashiritaiyaari, aririka atakotawakaayitaiya. Iriitaki Pawa 
matakaironi aatakaantyaawori atakotantapiintaiya.

13  Tima Pawa jotyaantakairi Tasorintsinkantsi inampishiritantai, 
iro ayotantaari imapiro atsipashiritaari. 14 Tima naakayitajaantaki 
ñaayitairiri Itomi Pawa, jotyaantakiri kipatsiki. Iriitaki 
nokinkithatakoyitairi. 15 Itzimirika kantatsiri, “Jesús Itomi jinatzi 
Pawa”, iriitaki mapirotzirori itsipashiritaari Pawa. 16  Ayotai aakaiti 
tsika ikanta jitakoyitakai Pawa, akimisantayitairi. Tima Pawa jiitaitziri 
“Itakonkantsi”. Inkaati itakotantanaachani, itsipashiritanaari Pawa. 
17 Irootaki aatakaantyaawori atakotantaiya awintaashiri owiri Pawa, 
irojatzi paata antonkiyotantawaiyaariri aririka jiyakawintairi maawoni. 
Tima aripaiti ankimitaiyaari Cristo. Aritaki amatsitataikawo akimitakari 
iroñaaka iinta asaikayitzi jaka kipatsiki. 18  Iiro athaawantari itzimi 
itakopirotairi. Itako jowai irirori, iiro athaawantari jowasankitai. Aririka 
anthaawantatyaari, tikiraata ayopirotzi imapiro jitakotai. 19 Irootaki 
atakotantaariri aakaiti Pawa, oipiyatziiniri jitakoyitakai kitziroini 
aakaiti. 20 Intzimirika kantatsini, “Nitakotani Pawa”, iro kantacha 
ikisashiriwaitziri iyiki, ithiiyaka jirika. Tima kaari itakotyaarini 
ijyininka, jiñiiri, ¿Tsikama inkini jitakotyaari Pawa, kaari koñaanitatsini? 
21 Irootaki otzimantari ikantakaantakiri, ikantaki: Ikaatzi itakotaariri 
Pawa, ontzimatyii jitakotaiyaari iyikiiti.

Awintaashirinka oitsinampaantyaawori isaawisato

5 �1 maawoni awintaashiririiti kantatsiri, “Jirika Jesús, Cristo 
jinatzi”, itomi Pawa jinayitaatzi, kimiwaitanaa japiitaatyiiromi 

intzimayitaimi. Ikaatzi itakotanaariri Ashitairi, jitakotaari iijatzi 
itomiyitaari irirori. 2  Aririka atakotaiyaari Pawa, aririka amonkaatainiri 
ikantakaantani iijatzi, iro ayotantatyaari imapiro atakoyitaari itomiyitari 
irirori. 3  Aririka atakopirotanaiyaari Pawa, irootaki kimitawori 
amonkaatiniri ikantakaantani. Iiro opomirintsita amonkaayitairo 
ikantakaantani. 4 Ikaatzi ikimitakaayitari Pawa japiitatyiiromi 
intzimayitai, ari joitsinampaayitairo isaawisato. Tima awintaashirinka 
oitsinampaantayitya. 5 ¿Itzimikama matironi joitsinampagairo isaawisato? 
Iriitaki awintaashiririiti, kantatsiri: “Itomi Pawa jinatzi Jesús”.

Ikinkithatakaantziri Tasorintsinkantsi
6  Tima Cristo ipokaki jaka kipatsiki. Iro kantzimaitacha, tii apa ipokaki 

impiinkaatantyaawo jiñaa, aña ontzimatyii inkapathainkati iijatzi, 
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a 5.7 Jowawisaañaanitantaitakawori pairani jiroka osankinarintsi iñaaniki Roma-jatzi 
(Latín), ari jowanaayiitakiro kapichiini kaari osankinatajaantachani owakiraini. Jiroka 
okantzi jowanaayiitakiri: “Mawa ikaatzi ñaawaitatsiri inkitiki: Ashitairi, Ñaantsi, 
Tasorintsinkantsi. Jirika mawatatsiri, apaani ikanta”. Irootaki jiroka ñaantsipaini 
josankinayiitakiri iñaaniki Wirakocha jiitaitakiri “Reina Valera”. b 5.8 Okaatzi 
kantakotachari jaka, iri ikinkithatakoyiitzi: “Tasorintsinkantsi, Jiñaa, Iraantsi. Ikaataki 
mawa, tii opashinitzi ojyakaawintachari”. Ikowatzi jaka Juan, jiyotakopiroyiitiri Jesús 
imapiro Itomitari Pawa. Mawajatzi ikinkithatakotziro okaatzi ikantayiitakiri, “Itomi Pawa 
jinatzi Jesús”. Itanakawori, iriitajaantaki Tasorintsinkantsi yotakaayitakiriri jotyaantaniiti 
Cristo jiyotaantayiti. Apititatsiri, iro “Jiñaa” ojyakaawintachari jowiinkaataka Jesús. 
Irootaki ikinkithatakotajaantakiri Pawa, okaatzi osankinatainchari Mt. 3.16-17. 
Mawatatsiri, iro “Iraantsi” ojyakaawintacha ikapathainkataki Jesús jowamaantaitakariri. 
Iro ikinkithatakotajaantakiri Pawa isaikantakari Jesús otzishiki ikinkithawaitakairi 
Moisés, Elías tsika onkantya jowamaitiri. Okaatzi osankinatainchari Lc. 9.31-35; Jn. 
12.27-33. 

jowamaitakiri. Iri Tasorintsinkantsi kinkithatakaantakirori okantakota 
jiroka. Okaatzi ikinkithatakaantakiri irirori, iroopirori inatzi. 7 Tima 
mawajatzi japiitaitakiro ikantaitzi, “Itomi Pawa jinatzi jirika Cristo”. a 
8  Iriitajaantaki Tasorintsinkantsi kinkithatakaantatsiri. Iriitajaantaki 
Pawa ñaawaitaintsi jowiinkaapaititantakari Jesús. Iriitajaantaki Pawa 
ñaawaitaintsi ikinkithawaitakotziro Jesús tsika inkantya jowamaitiri. b 
9 Tima akimisantziri atziriiti ikantayitairi, iri owatsipiro ankimisantairi 
Pawa ikantairi. Jiroka ikantaki ikinkithatakotziri Jesucristo, ikantzi: 
“Iriitaki Notomi jirika”. 10 Itzimirika kimisantairini Itomi Pawa, iriitaki 
kimathatairori imapiro Jesús itomitari Pawa. Iriima kaari kimisantatsini, 
ithiiyanitakaakari Pawa, tima ithainkañaanitakiri iijatzi ikantaki 
“Notomi jinatzi Jesús”. 11 Jiroka ikantaitakiri: Iri Pawa kantakaiyaawoni 
añaashiritantaiyaari, tima atsipashiritaari Itomi. 12  Intzimirika 
oyaashiritanairiri Itomi ari jañaashiritai. Iriima kaari oyaashiritanairini 
Itomi Pawa, iiro jañaashiritai.

Ayoyitai ari ankantaitatyaani añaashiriyitai
13  Pipairyaapiintairi iirokaiti Itomi Pawa pikimisantairi. Irootaki 

nosankinatantzimirori jiroka onkantya piyopirotantyaari ari 
pinkantaitatyaani pañaayitai paata. 14 Awintaashiri ankantairi Pawa, 
tima ayoyitzi ikimayitai aririka amanamanaatakotyaawo tsika okanta 
ikowakaajaantairi irirori. 15 Ayoyitai ikimai Pawa aririka amañaari, 
ayotsita iijatzi ari imatakairo okaatzi akowakotakiriri. 16  Piñiirika 
iiroka apaani iyiki tzimatsiri ikinakaashitani, pamanakotaiyaari, 
aritaki jañaakaashiritairi Pawa. Iri nokinkithatakotzi jaka tzimatsiri 
ikinakaashitani kaari mapirotachani okaaripirotzi. Tima tzimatsi 
kaaripirori owamaashiritantatsiri. Tii iro nonkinkithatakotiri. Tima tii 
okantzi amanakotyaari antakirori jiroka mapirotachari okaaripirotzi. 
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17 Nokinkithatakotakiro “kaaripirori kaari imapirotachani”, tii nokantatyi 
kamiitha jiroka. maawoni kaari kamiithatatsi, iiro okantzi antayitiro. Iro 
kantacha tzimatsi kaaripirori kaari owamaashiritantatsini.

18  Ayoyitzi tii jantapiintairo kaaripirori ikaatzi itomitaari Pawa. Iri 
Cristo kimpoyaawintairiri, iiro ikimaatsitakaantaari kamaari. 19 Ayoyitai 
aaka jashiyitai Pawa. Iriima isaawisatzi, iri ashitaariri kamaari, 
ipinkathariwintziri.

20 Ayoyitai ipokaki Itomi Pawa, iri kimathatakaayitaironi tyaaryoori. 
Irootaki amatantaawori ayotairi jiitaitziri “Tyaaryoori”. Atsipashiritaari 
Tyaaryoori, tima atsipashiritaatyaari itomi. Iriitaki Pawa jiitaitzi 
“Tyaaryoori”, jiitaitziri iijatzi “Kañaaniri”. 21 Notomiití, paamaiyaari 
ojyakaawairintzi. Ari onkantyaari. 
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